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Axagemis IDEA B ocobi aupektopa
Bincenta MaiioHe, 3 omHi€l cTOpoHM Ta
3axigHOyKpaTHCBKUiA HalllOHANbHUN
yHiBepcuTeT B 0c00i pekropa, mnpod.
Okcanu JlecsSTHIOK, 3 APYroi CTOPOHH, AKi
Haaami iMEHYIOTbCA «CTopoHuY,
KepYHO4HCh MiXHapOIHUMH Ta
HaliOHaJIBHUMH HOPMaTUBHO-IIPaBOBUMH
aKTaMi, 110 PETYIIOI0TH HAYKOBO-OCBITHI
BIIHOCHHH, YKJI&IM LI Yroay Ipo
HacTyIlHe:

1. IIpeamer Jdorosopy

1.1. TIpenmetroMm JloroBopy € MixkHapoHe
CHiBpoOITHMLTBO B Taly3l HaykKd Ta
OCBITH, PO3BHTOK CUCTEM BHIHOI OCBITH,
NiAroToBKa BHCOKOKBaNihikoBaHUX
(haxiBlIiB 3 BUILOIO OCBiTOIO Ta HAYKOBHX
KajpiB, HOCTiHHMIA npodeciinuii
PO3BUTOK NpaLliBHUKIB, IHTerpauis ocBiTH
T4 HAyKHd, & TaKoX 33a0XOYEHHS
KyJbTYPHHX 1 COL{IaJIBHUX B3a€EMOJIIH.

2. @opmu B3aeMoaii
2.1. y npoueci 3AiHCHEHHS
CriBpoOITHHLITBA B pamkax Liei Yroau
CTOpOHH MOXYTb OPraHi3OByBaTH TakKi
¢hopMHU B3aeMOAII:
2.1.1. ChinsHi 3ycTpivi Ta 06roBOpeHHS
Vropu.
2.1.2. InaHyBaHHA CHiNBHOI HiAABHOCTI
(po3pobka mnporpam), chpsIMOBaHOI Ha
JOCArHeHHS Lilied nporo Jlorosopy.
2.1.3. TlizrotoBKa Ta  BHKOHaHHA
CNMiNBHMX HAyKOBUX IporpaM, HayKoOBO-
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« » 2023 Ternopil
The IDEA Academy, represented by
the Principal, Vincent Maione, and West
Ukrainian National University,
represented by the rector, prof. Oksana
Desyatnyuk,  hereinafter referred to as
the "Parties", guided by international and
national regulatory legal acts governing
science and education relations, have

entered into this Agreement about follows:

1. Subject of the Agreement

1.1. The subject of the Agreement is
international cooperation in the field of
science and education, the advancement of
higher education systems, the training of
highly qualified professionals with higher
education and scientific personnel, the
continuous  employee’s  professional
development, the integration of education
and science, as well as the promotion of
cultural and social interactions.

2. Forms of Interaction
2.1. In the process of implementing
cooperation within the framework of this
Agreement, the Parties may organize the
following forms of interaction:
2.1.1. Joint meetings and discussions
about the Agreement.
2.1.2. Planning of joint activities
(development of programs) aimed at
achieving the goals of this Agreement.



gocimimHux — pobit  3a
HayYKOBHMH HalpsiMaMH.
2.1.4. TligroToBKa CHOITBHUX HAYKOBO-
METONWYHMX  BHAaHb, MOHOTpadiH,
HAayKOBO-TIONYJNSPHUX BUOAHb, CTaTel,
HaBYANHHO-METOIUYHUX NOCiOHUKIB
TOLHO.

2.1.5. Penien3yBaHHs HayKOBHX Npaub i
METOJUYHUX MaTepiaiB.

2.1.6. Koncynpranii 3 nuTa#p, Mo
crocytotscst  aisnpHocTi  Cropim i
CTaHOBJIATH B3aEMHHUI iHTEpec.

2.1.7. CrpusiHHs MOLIUPEHHIO
iHpopmauii npo MeroauuHi po3pobkH,
HaBYaJIBHI Oporpamu, myouikamii CtopiH.
2.1.8. Opranizauis npoBefeHHs HAYKOBO-
TEeXHi{YHOI  eKCIIepTH3H IpOEKTiB 1
TporpaM Ta iHWKX BUJIB €KCIEPTU3N 32
y4acTio nmpauiBHUKIB CTOpiH.

2.1.9. AkaneMiunuit 0OMiH haxiBIIMH B
paMKaxX OCBITHIX Ta HayKOBHX Hporpam
Vs BUKJIQIAHHS TA YWTAHHS JIEKLH
(rocTboBi JIeK1ii).

2.1.10. 3anyuenns CTYHEHTIB,
MaricTpaHTiB, acmipaHTiB OO HayKOBO-
nocmigHol pobOTH 3 NpPIOPUTETHUX
HaIpsaMiB byHIaMeHTabHHX i
NPHUKIIATHUX HAYKOBUX JOCIiKEHb.
2.1.11. Pozpobka Ta BIpOBaIKEHHSI
mporpamM  MiABHIIEHHs  KBamidikamii
BUKJIaJIa4iB Ta MpaliBHUKIB.

2.1.12. Peamizauis CHIIBHHUX TIPOEKTIB,

OKpeMUMH

KypciB, CceMiHapiB 3  TIIATOTOBKH,
IEePeNniirOTOBKU Ta MiABUIICHHS
KBaiidikauii crienianicTis.

2.1.13. Opranizamis CHOiTBHHAX

KoH(pepeHLiH, ceMiHapiB, CHMIIO3iyMiB,
BHCTaBOK Ta iHIOMX (opM Ipe3eHTaLil
pe3yIbTaTiB HAYKOBO-AOCTIAHOI poboTH.
2.1.14. VYyacTh CTyHmeHTiB, acHipaHTIB,
IOKTOPAHTIB, CIiBPOOITHUKIB y CIIJIBHUX
HAYKOBO-TEXHIYHMX Ta IHHOBaUiHHHX
3axo[ax, opraHizoBaHux CTOpOHaMH.

2.2. YV Bumagkax, koid oaHa abo iHiua

Cropona gpopyyae iHmi#  Croponi
BHUKOHaHHA KOHKPETHOI poboru,
nepenbaveHol UM JHorosopowm,

2.1.3. Preparation and implementation of
joint research programs, research works in
certain scientific areas.

2.1.4. Mutual preparation of joint
scientific and methodological
publications, = monographs,  popular

science publications, articles, teaching
aids, etc.

2.1.5. Peer review of scientific papers and
methodological materials.

2.1.6. Consultations on issues related to
the activities of the Parties and of mutual
interest.

2.1.7. Assistance in  disseminating
information on  methodological
developments, training programs,

publications of the Parties.

2.1.8. Organization of scientific and
technical expertise of projects and
programs and other types of expertise with
the participation of employees of the
Parties.

2.1.9. Academic exchange of specialists
within the framework of educational and
scientific programs for teaching and
lecturing (guest lecturing).

2.1.10. Involvementof  students,
undergraduates, and postgraduates in
research work in priority areas of
fundamental and applied scientific
research.

2.1.11. Development and implementation
of professional development programs
for teachers and staff.

2.1.12. Implementation of joint
projects, courses, seminars on training,
retraining and advanced training of
specialists.

2.1.13. Organization of  joint
conferences, seminars, symposia,
exhibitions, and other forms of

presentation of the results of research
work.

2.1.14. Participation of students,
postgraduates, doctoral students, and staff



TIOB’513aHO1 3 BUHAropoJi0i0 338 BUKOHAHHS
poboTH, Taki BiAHOCHHH OQOPMISIOTHCA
OKpPEMHMHU JOTOBOpaMM (YTrojaMH) IIpo
HaJaHHA poOiT Ta TOCIYT 3 IOCHIIAHHIM
Ha 110 Yrony.

3. IIpaBa Ta 06oB'sa3kn Ctopin

3.1. CropoHn, BUXOOSYH 3i CBOET
npodeciitnol KOMIIETEeHTHOCTI,
kBanidikauii, HasBHOCTI MaTepiadbHUX i
(hiHaHCOBHX peCypcCiB, MAlOTh MIPaBoO:
3.1.1. O6minroBaTucs iHpOpMaLiero Mpo
MepCITIEKTUBHI HAyKOBI Ta iHHOBaUilHi
NPOEKTH Ta OCBITHI MpOrpaMu B paMKax
YUHHOrO 3aKOHOJaBCTBAa, 3alMTYBATU
HeoOXigHy iH(popMalilo 3 HHTaHb, 10 €
IpeaMeTOoM CIiBpOGITHUITBA B paMKax
uiel Yroau.

3.1.2. ObMiH [OCBIIOM 3 NHUTaHb, IO €
npeIMETOM CHiBIpali B paMKax Hiel
Yrogu.

3.1.3. OpranizoByBaTH KOHCYJBTallil,
JeKlii, KypcH HNEepemiroToBKy Ta iHLI
¢dopmu miaBuIneHHS kBanidikanii CTopiH,
3anpollyBaTH 1X Ha CIUIBHI 3ycTpiui,
ceMiHapu, BebiHapu.

3.14. ImiuiroBaTd 3amyd4eHHs iHIIOL
CroponHn 50 oprasisauii Ta mpoBeAeHHS
CTILIBHUX 3ax0JiB, KoH(GepeHUiii, HapaL,
CUMII031yMiB, BUCTABOK, IpMapKiB, 1HIIIHX
3axo/iB, TNOB'A3aHUX 3 IHTAaHHIMH
CriBpoOITHUITBA B paMkax Hi€i Yroamu.
3.1.6. 3anpouryBatu iHury CTopoHy 0
opraHizallii Ta TIPOBEIEHHS CIIiJIbHHX
HayKOBHX  JIOCIHiJXeHb, eKCIEepPTHOT
OLIHKH Ta TEXHIYHUX pO3poOOK.

in joint scientific, technical, and
innovative events organized by the
Parties.

2.2. In cases of relations where one or the
other Party entrusts the other Party with
the performance of specific work
stipulated by this Agreement, involving
remuneration for the performance of
work, such relations shall be formalized
by separate contracts (agreements) for the
providing of work and services, with
reference to this Agreement.

3.  Rights and Obligations of the
Parties
3.1. The Parties, based on their
professional competence, skills,
availability of material and financial
resources, have the right to:
3.1.1. To exchange information on
promising scientific and innovative
projects and educational programs within
the framework of the current legislation, to
request the necessary information on
issues that are the subject of cooperation
within the framework of this Agreement.
3.1.2. To exchange experiences on issues
that are the subject of cooperation within
the framework of this Agreement.
3.1.3. To organize consultations, lectures,
retraining courses, and other forms of
advanced training for the Parties, invite
them to joint meetings, seminars,
webinars.
3.1.4. To initiate the involvement of the
other Party in the organization and holding
of joint events, conferences, meetings,
symposia, exhibitions, fairs, and other
events related to issues of cooperation
within the framework of this Agreement.
3.1.6. To invite the other Party in the
organization and conduct of joint
scientific research, the expert assessment
of and technical developments.



3.1.7. Cknanatyi Ta yKiajaaTyd JOTOBOPH Ta
yrojJii Ha BAKOHAHHA HAayKOBO-JOCIiIHUX
Ta NPUKJIATHUX POOIT.

3.1.8. BuxonyBatu iHmi poboTH Ta
B3a€EMOIiI0 B Mexax npeamera JJoroopy.
3.2. . CTopoHH, BHXOASYM 31 CBOEL
npodeciiitoi Ta BUPOOHUYOT
KOMITETEHTHOCTI, KBatiikauii,
HagBHOCTI pecypciB, 3000B'SI3yFOThCH:
3.2.1. O6roBopuTH @UTaHHI UIOAO
peaizanii HanpsAMiB CHIBIIPALL.

3.2.2. Posrmspgatu mpobiemu, LIO
BHMHHKAIOTh y TIpolieci BUKOHAHHS I[bOI'0
JoroBopy, NpuiiMaTé 3 HHX Y3TOIXKEHi
pilleHHs.

3.2.3. JloTpuMyBaTHUCh €TUYHUX HOPM,
npaBui noBediHky Ta 6e3nexu Cropin.
3.2.4. 36epiratu ciryx00By, KOMepLiAHY
Ta IHOIy 3axHiieHy 3aKOHOHZAaBCTBOM
TAEMHHULIO

3.2.5. Jlnsa 3abesnedyeHHst 3axUCTy Ta
KOHTPOJIK JXOCTYIy A0 iHdopmauii Ta
JNOKyMeHTalii, oTpMMaHOi Bif iHIIOL
CtopoHHu.

3.2.6. He BUKOPHUCTOBYBAaTH
IHTENIEKTyallbHY BIIACHICTD, ITATEHTH, HOY-
xXay B KoMepLiiiHMX Iinsx 6e3 3ronu
iHmoi CtopoHu.

3.2.7. He onpumoAHIOBATH pe3yJIbTATU
chinpHol HisipHOCTI 6e3 3romu 000X
CropiH.

4. [1pukinueBi no0xKeHHs

4.1. KonkperHi ¢opmu criBpobiTHHLTBA
Mik  CropoHamMu  0OyMOBIIOKOTHCA
OKpeMHMH aorosopamu abo yroxamy, sxi
BpaxoByloTh mobaxanHs CTOpiH y BCiX
acriekTax HisJIbHOCTI.

42. lleti [orosip yxinaneHo ©6e3
B3aeMHHX (¢iHaHcoBuX yMoB CropiH.
®inaHcoBi yMOBH 0OYMOBIIOIOTHCS B
JIOTOBOpAaX, fAKi JOJATKOBO YKJIaJar0ThCs
Mix CTOpoHamH.

43. B paMKax BHKOHaHHJ LBOIO
Joroeopy  CropoHm  3abe3meuyroTh

3.1.7. To draw up and conclude contracts
and agreements for the performance of
research and applied work.

3.1.8. To perform other work and
interaction within the scope of the subject
of the Agreement.

3.2. The Parties, based on their
professional and production competence,
skills, availability of resources, undertake:
3.2.1. To discuss issues related to the
implementation of areas of cooperation.
3.2.2. To consider problems arising in the
process of implementation of this
Agreement, make coordinated decisions
on them.

3.23.To comply with the ethical
standards, rules of conduct and safety of
the Parties.

3.2.4. To keep official, commercial, and
other secrets protected by the legislation.
3.2.5. To ensure protection and control of
access to information and

documentation received from the other
Party.

3.2.6. Not to use intellectual property,
patents, know-how for commercial
purposes without the consent of the other
Party.

3.2.7. Not to publish the results of joint
activities without the consent of both
Parties.

4. Final Provisions

4.1. Specific forms of cooperation
between the Parties are stipulated by
separate contracts or agreements that
consider the wishes of the Parties in all
aspects of activity.

4.2. This Agreement is concluded
without mutual financial conditions of the
Parties. Financial terms and conditions are
stipulated in contracts that are additionally
concluded between the Parties.

4.3. As part of the implementation of
this Agreement, the Parties shall ensure



OXOpOHY [pas Ha
IHTeNeKTya bHOI NisIbHOCTI.
4.4. Bynp-sKi 3MiHH Ta JONIOBHEHHS IO
ymoB meoro Jlorosopy odopMiasioTscs
JIONAaTKOBUMH yrojaMH Ta HaGUparoTh
YHHHOCTI 3 MOMEHTY IX NiJAnHCauHs
oboma CropoHamu.

4.5. Ile#t Jlorosip HaGupae YMHHOCTI 3 qHs
#oro nianucanns i e nporarom 5 (I'aTs)
POKIB.

4.6. Hanuii Horozip CKIIaZleHUIH
YKPaIHCEKOIO Ta aHITHCHKOI0 MOBaMH Y
ABOX NPHUMIPHHMKAX, [O OIHOMY JUII
KoXkHOI 3i CTOpiH, IO MalOTs OXHAKOBY
IOPHJIUYHY CHITY.

PE3YIbTATH

S. Aapecn Ta pexBi3HTH cTOpiH

3axiAHOYKpaiuChKHI HalliOHAIBLHHUH
yHiBepcHTET
ByJ1. JIbBiBCEKa 11, Tepromnins, 46009,
Yxpaina
Tenedon/®axc: +380(352)51 75 75
Be6-caiiT: www.wunu.edu.ua
E-mail: rektor@wunu.edu.ua

870, Manbra
Tenedon/Pakc: +356 2145 6310
Beb-caift: mt.ideaeducation.com
E-mail: info@ideaeducation.com.mt
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the protection of rights to the results of
intellectual activity.

4.4. Any changes and additions to the
terms and conditions of this Agreement
shall be formalized by additional
agreements and shall come into force from
the moment of their signing by both
Parties.

4.5. This Agreement shall enter into
force from the date of its signing and shall
be valid for 5 (five) years.

4.6. This Agreement is made in English
and Ukrainian languages, in two copies,
one for each of the Parties, having the
same legal force.

5. Addresses and Details of the
Parties
West Ukrainian National University

46009, 11 Lvivska st., Ternopil, Ukraine
Tel./Fax.: +380(352)51 75 75
Web-site: www.wunu.edu.ua
E-mail: rektor@wunu.edu.ua

IDEA Group,

The Business Centre,

1, Triq Nicol Muscat, Mosta,

MST 1870, Malta

Tel./Fax.: +356 2145 6310
Web-site: mt.ideaeducation.com
E-mail: info@ideaeducation.com.mt

Principal of the IDEA Academy
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- 'H‘Je—Bus-in-ess—Centre,
Vincent MBIGHR) Nikol Muscat,
Mosta, MST 1870




